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A másik, a kisebbik kép a Fehéregyháza és 
Héjasfalva közt levő egyik magaslatról van fel-
véve. Ez szemközti része a másik képnek, mert 
ezen meg nyugot felé néz a szemlélő. A háttér-
ben van Segesvár s alig pár épülete látszik. Az 
előtérben a Küküllő par t ján látszik Fehéregy-
háza s ott a Haller grófi család ősi várkasté-
lya. Az e mögött balra fekvő oldalon folyt 
le az a véres harcz, mely segesvári csatának 
neveztetik. 

A honnan a kép levétetett: az a hely na-

még akkor élő keresztatyját kellett tanúvallo-
másra birni, ki 1872-ben hit alatt vállá, hogy 
Petőfi Sándor Kis-Körösön, Pestmegyének a kis-
kun kerület közepébe ékelődő részén született, 
némi joggal mondhatá tehát a Kis-Kunságot 
szülőföldének. A keresztapa vallomását megerő-
sité a kis-körösi lutheránus egyház anyakönyve 
is, melynek Petőfi születésére vonatkozó részét 
1857-ben közölte a «Vasárnapi Ujság»-ban Sár-
kány János lelkész. S hogy a kételynek utolsó 
árnyéka is kizárassék, a kis körösiek még a 

múzsa a haza egyik legnagyobb lantos költőjévé 
avatta. Már nagy nevü, de -szerény anyagi 
helyzetű ember volt, midőn ama gödöllői kis pa • 
rasztházban lakott, mely képünkön oly éles 
ellentétben áll a mellette levő erdödi várkastély-
lyal, hol későbbi nejével, Szendrey Júliával meg-
ismerkedett. 

Ugyan ez alkalommal bemutat juk Petőfi kéz-
iratának másolatában azt a költeményét, mely 
egyike a legismertebbeknek, s mely most a 
Petőfi-szobor leleplezésekor kiváló alkalmi ér-

gyon közel van a gróf Haller Ferencz által ápolt 
bonvédsirhoz, melyben a legnagyobb valószínű-
séggel Petőfi hamvai is nyugszanak. 

* 

A szomorú emlékű csatatérrel egyidejűleg 
mutatunk be még egynehány képet, melyek 
Petőfi életének emlékei. 

Petőfi szülőhelyét teljes bizonyossággal 
megállapítani, mint tudjuk, nem volt egészen 
könnyű dolog. Ö maga Félegyházát mondá köl-
teményeiben szülővárosának, mások Szabad-
szállást álliták annak. Utóvégre is Petőfinek 

házat is meg tudták jelölni, melyben a költő 
napvilágot látott. E házat a magyar irók és mű-
vészek társasága megvásárolta s most falába 
helyezett márványtábla is jelzi a költő születési 
helyét. 

Petőfi még csak másféléves volt, midőn 
szülői Kis-Kőrösről Félegyházára költöztek. 
Nem csoda hát, ha ez utóbbi várost tartá szülő-
helyének, melyhez gyermekéveinek férfikorában 
is viszhangzó emlékei fürödtek. 

A kis-körösi szülő- és a félegyházi lakó-
házat együtt mutat juk be olvasóinknak a pápai 
iskola épületével, melynek falai közt Petőfit a 

dekü, mivel a művész épen abban a helyzetben 
tünteti föl a költőt, a mint költeményét, a 
«Nemzeti dalt» szavalja. 

A kézirat eredetije, a Petőfi «János vitéze« 
németre fordítójának, Schnitzer Ignácz urnák 
van birtokában, ki azt halála után a nemzeti 
muzeumnak szánta. 

PETŐFI SZOBRA. 
1860-ban történt, hogy egy fölhívás vonta 

magára a nemzet figyelmét: emeljünk emléket 
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a n n a k a n a g y k ö l t ő n t k , a k i s z a b a d s á g - és h a -
z a s z e r e t e t r ő l o ly l e l k e s e n szó ló d a l a i t a h a r c z -
m e z ő n vé réve l pecsé t e l t e m e g . 

K i s - K u n - H a l a s v á r o s á b ó l j e l e n t m e g a föl-
h ívás , a z o n a v idéken , m e l y e t a kö l tő o ly igen 
f-zeretett s a h o l a n n y i e m l é k beszé l t P e t ő f i r ő l . 
E g y m ű v é s z b o c s á t o t t a ki , R e m é n y i E d e , a ki 
édes h a n g o k k a l t u d t a t o l m á c s o l n i k ö l t e m é n y e i t 
s a k i é p e n a k k o r s z á m ű z e t é s é b ő l t é r t h a z a . 
M ű v é s z és s z á m ű z ö t t : ke l l e t t - e t ö b b a b b a n az 
i d ő b e n , h o g y a n e m z e t m e g f o g a d j a szavá t , m i -
k o r oly n é p s z e r ű i n d í t v á n y t tesz : « e m e l j ü n k 
s z o b r o t P e t ő f i n e k ? » 

M e g is le t t v o l n a az m i h a m a r , h a egy a 
k ö l t ő h ö z és a n e m z e t h e z e g y a r á n t m é l t ó ércz-
pzobor föl v o l n a á l l i t h a t ó p u s z t a l e l ke se d ésb ő l . 
D e a h h o z á l d o z a t is ke l l e t t s n e m cseké ly a k a -
dá lyok l e k ü z d é s e . Az a k k o r i k o r m á n y n e m j ó 
s z e m m e l n é z t e az i ly t ö r ekvéseke t , a s a j t ó n e m 
vol t s z a b a d , h o g y h a l l a s s a b u z d í t ó s zóza tá t , 
p é n z i n t é z e t , a m i kevés vo l t is, ó v a k o d n i vo l t 
k é n y t e l e n a « d e m o n s t r á c z i ó k » - t ó l , az a r i s z tok rá -
czia, f ő p a p s á g , n a g y b i r t o k o s s á g a Szécheny i -
s z o b o r a l a p j á r a i r á n y u l t g y ű j t é s s e l vo l t e l fog-
l a lva , p é n z e m b e r e k , a m i n t m é g m a i s , i d e g e n e k 
a n e m z e t i é r z e l m e k t ő l , m é g k e v é s b b é é rdek lőd -
t e k i r á n t u k akko r , m i k o r ez é r d e k l ő d é s ke l le -
m e t l e n s é g e k e t is v o n h a t o t t v o l n a r á j o k : s igy a 
te rv k i v i t e l é b e n m á s r a , m i n t a s z e g é n y e b b osz-
t á l y o k r a t á m a s z k o d n i a l ig l ehe t e t t . 

D e a z é r t a k e z d e m é n y t n e m e n g e d t é k 
p o r b a h u l l a n i a l e l k e s e b b e k . 1860. decz . 6 - á n 
b. K e m é n y Z s i g m o n d l a k á s á n m e g a l a k u l t a 
b izo t t ság , m e l y a t e r v k iv i t e l é re v á l l a l k o z o t t s 
m e l y n e k A r a n y J á n o s , B a r a b á s Miklós , Csen-
ge ry A n t a l , E g r e s s y G á b o r , G r e g u s s Ágos t , 
H e n s z l m a n n I m r e , J ó k a i M ó r , b . K e m é n y Zsig-
m o n d , K i rá ly i Pá l , P á k h A lbe r t , Szász K á r o l y , 
S z é k e l y Józse f , T o m o r y A n a s z t á z , T ó t h K á l m á n 
és U r h á z y G y ö r g y vo l t ak a t a g j a i , é s R e m é n y i E d e 
vo l t az e l r ö k e , ki k ö r u t a t t e v é n az o r s z á g b a n , 
h a n g v e r s e n y e k e t r e n d e z e t t a m o n d o t t czé l ra , s 
a l á í r á s r a b u z d í t v á n a h o n f i a k a t , n é h á n y év a l a t t 
m á r n e m j e l e n t é k t e l e n t ő k é t g y ű j t ö t t össze, 
m e l y t a k a r é k p é n z t á r i i g keze l t e te t t . 

Az á l l a n d ó s z o b o r b i z o t t s á g m e g a l a k í t á s á r a 
a z o n b a n , , a m e g k o c z k á z t a t o t t k í sé r l e t ek d a c z á r a 
is, c sak az a l k o t m á n y v i s szaá l l í t á sa u t á n , 1867. 
a u g . 10-én s ike rü l t m e g n y e r n i az e n g e d é l y t . Az 
a l a k u l ó g y ű l é s n o v . 17 -én t a r t a t o t t m e g , m e l y 
a l k a l o m m a l e l n ö k k é v á l a s z t a t o t t R e m é n y i E d e , 
a l e l n ö k k é T ó t h K á l m á n , p é n z t á r n o k k á L é v a y 
H e n r i k , b izo t t ság i t a g o k k á p e d i g A r a n y J á n o s , 
i f j . E m i c h Gusz t áv , F e l e k i Miklós , G r e g u s s 
Ágos t , G y u l a i P á l , H a j ó s J ó z s e f , H e c k e n a s t 
G u s z t á v , J ó k a i Mór , b . K e m é n y Z s i g m o n d , 
K i r á l y i P á l , K u b i n y i L a j o s , L e n d v a y M á r t o n , 
O r l a y Pe l r i e s S o m a , R a d o c z a J á n o s , R á t h 
György , R ó n a y J á c z i n t , S á r k á n y Józse f , Szász 
K á r o l y Szen t -k i r á ly i Mór , S z o k o l y Vik to r , T h a n 
Mór , T o l n a y L a j o s , T ó t h L ő r i n c z , T ö r ö k József 
es V a d n a i K á r o l y , vég re j e g y z ő j é v é R e m é n y i 
K á r o l y , k inek a s zobor t ö r t é n e t é b ő l összeá l l í to t t 
adata ió a P e t ő f i - t á r s a s á g k ö z l e m é n y é n e k , a «Ko-
s z o r u » - n a k a Pe tő f i s zobor l e l ep l ezése n a p j á n 
m e g j e l e n e n d ő s z á m á b ó l ez a l k a l o m m a l fö lhasz -
n á l j u k . 

A b i zo t t s ág a z o n n a l e l h a t á r o z t a , h o g y az 
ü g y f ö l k a r o l á s a vége t t m e g k e r e s i e lső s o r b a n a 
f ővá ros i s á l t a l a a t ö b b i l ö r v é n y h a t ó s á g o t . S 
n e m is c sa lódo t t e h h e z kö tö t t r e m é n y é b e n . A fő-
v á r o s az edd ig ö s szegyű l t 9 3 2 0 í r t h o z a z o n n a l 
m e g s z a v a z o t t ezer f o r i n t o t , a h a t ó s á g o k g y ű j t é -
sébő l p e d i g be fo ly t 5 2 9 0 f r t , m e l y u t ó b b i , h a 
t e k i n t e t b e veszszük , h o g y a g y ű j t é s t a szo lga-
b i rák l e g i n k á b b csak a n é p k ö r é b e n eszközö l -
t ék , j e l e n t é k e n y ös szegnek m o n d h a t ó . 

L e n d ü l e t e t n y e r v é n a do log , egyéb g y ű j t é s e k 
is j á r u l t a k az a l a p t ő k e g y a r a p í t á s á h o z . Az e lső 
m a g y a r b i z t o s í t ó - t á r s a s á g is m e g b í z t a ü g y n ö -
ke i t a gyű j t é s se l , m á s p é n z i n t é z e t e k is h o z z á 
j á r u l t a k a d o m á n y a i k k a l , u g y h o g y 1871 . v é g é n 
a p é n z t á r n o k m á r az t j e l e n t h e t é , h o g y a s z o b o r 
p é n z a l a p j a 2 7 , 3 7 0 í r t r a r u g . 

Mos t t e h á t m á r e l é rkeze t t az ide je , h o g y a 
t e rv k iv i t e l éhez l ehe t e t t f ogn i . E v é g b ő l s z ű k e b b 
a l b i z o t t s á g k ü l d e t e t t ki, m e l y n e k f ö l a d a t a l ö n 
v a l a m e l y i k h a z a i s zob rá sz sza l t á r g y a l á s b a bo-
c sá tkozn i a m ű e lkész í tése vége t t . E b i zo t t s ág a 
s z o b o r m i n t á z á s á v a l I z só Mik lós t b iz ta m e g , 
u t a s í t v á n ő t o ly t e r v e z e t n e k e lő leges b e m u t a t á -
s á r a , m e l y n e k kivi te le (a t a l a p z a t t a l együ t t ) a 
4 0 ezer f o r i n t o t f e l ü l n e h a l a d j a . 

I z só Mik lós a n y e r t m e g b í z á s u t á n m é g 
a z o n t é l e n R ó m á b a s o n n a n E u r ó p a t ö b b m á s 

f ő v á r o s á b a s ie te t t , a k ö z t é r i e m l é k s z o b r o k ta-
n u l m á n y o z á s á r a . I n n e n — m á r b e t e g e n — h a z a 
é r k e z v é n , egész s zenvedé ly lye l l á to t t a m u n k á -
h o z s röv id i dő a l a t t t ö b b kis m i n t á t készí te t t , 
m e l y e k k ö z ü l k e t t ő vá l t k i k ü l ö n ö s e n , az egyik 
m e r é s z e n f ö l e m e l t j o b b k a r r a l á b r á z o l t a Pe tő f i t , 
a m i n t 1848. m á r c z i u s 1 5 - é n a « T a l p r a m a -
gyar» k e z d e t ű d a l á t s z a v a l j a ; a m á s i k n y u g o d -
t a b b az e l sőné l , s sz ivére t e t t kézze l m u t a t j a a 
kö l tő t , m i n t h a « H o n f i d a l » - á t m o n d a n á : «Tied 
vagyok , t ied , b a z á m 1 e sziv, e lé lek .» 

Izsó m a g a j o b b a n sze re t t e e l ő b b e n i m i n -
t á j á t , m e l y n e k r a j z a l a p u n k b a n is m e g j e l e n t 
(1873 . évi l . s z . ) s a k ö z ö n s é g n e k te t sze t t is a m f t ; 
n é m e l y e k a z o n b a n k i f o g á s o l t á k a f ö l e m e l t ka r t , 
m i n t a m i a s z o b o r n a k a p l a s z t i k a i n y u g a l o m he -
lye t t m o z g a l m a s s á g o t k ö l c s ö n ö z s n e m az á b r á -
z o l a n d ó n a k össz je l l egé t t ü n t e t i föl , h a n e m csak 
egy a k t u s á t . S m i n t h o g y a b i zo t t s ág t a g j a i kö-
zü l t ö b b e n osz toz t ak e n é z e t b e n : I z só n e m örö-
m e s t u g y a n , de m e g h a j o l t a t ö b b s é g a k a r a t a 
e lő t t s a m á s o d i k a l a k o n do lgozo t t t o v á b b . 

Az vol t a t e rv , h o g y a s z o b o r a kö l tő 50- ik 
szü le t é se n a p j á n , 1873-1 a n m á r l e l e p l e z h e t ő le-
g y e n . E n n e k a z o n b a n t ö b b k ö r ü l m é n y á l l t a út -
j á t . E g y az , h o g y a b i zo t t s ág a s z o b o r h e l y é v e l 
n e m vo l t m é g t i s z t á b a n , az ép í tkezés i v i s z o n y o k 
v á l t o z á s a m i a t t . A b i z o t t s á g I z s ó v a l és a köz-
m u n k a t a n á c s c s a l egye t é r t ő l eg csak 1873 . a u g . 
7 - é n á l l a p o d o t t m e g a b b a n , h o g y a s z o b o r o t t 
á l l i t t a s sék föl , a h o l m a á l l . 

M é g n a g y o b b a k a d á l y a vol t a z o n b a n a szo-
b o r e l k é s z ü l t é n e k Izsó be tegsége , m e l y m i n d 
n a g y o b b e rő t ve t t a m ű v é s z e n . A l k a l m a s m ű -
t e r m e s e m vol t h o z z á . 1874—ik év m á s o d i k fe lé-
b e n ö n k ö l t s é g é n k e z d e t t ép í t en i egy s z e r é n y 
u g y a n , de e lég n a g y m ű t e r m e t a r ó z s a u t c z a egy 
ü r e - t e l k é n , h o l a n a g y m i n t á h o z v é g r e hozzá -
f o g h a s s o n . A m ű t e r e m 1875 t a v a s z á n t e l j e s e n 
b e f e j e z v e s m i n d e n szükséges se l fö l sze re lve v á r t a 
m e s t e r é t . 

D e a sors n e m a k a r t a , h o g y Izsó e m ű -
t e r e m b e n a l k o t h a s s o n m é g v a l a m i t . E z év m á j u s 
2 8 - á n e l h u n y t . M ű k ö d é s e a z o n b a n t e l j e s e n m e d -
d ő n e k m é g s e m m a r a d t , m e r t az ő n a g y g o n d -
d a l kész í t e t t P e t ő f i - f e j - t a n u l m á n y a i t s e g y é b 
t e rve i t u t ó d j a is h a s z n á l h a t á . 

A m ű v é s z e l h u n y t a u t á n a n a g y b i z o t t s á g 
e l h a t á r o z á , h o g y a s z o b o r e lkész í t éséve l egy 
m á s i k h a z a i m ű v é s z t fog m e g b í z n i , k i n e k ha sz -
n á l a t és i r á n y a d á s vége t t r e n d e l k e z é s é r e bo-
c sá t j a Izsó te rve i t , az á l t a l a kész í t e t t m e l l s z o b r o t 
és az 5Va l á b n a g y s á g ú kész f ő s z m i n t á t . 

A s z ű k e b b b izo t t ság , m e l y n e k a ké t e lnö -
k ö n és j e g y z ő n k ivü l G r e g u s s Ágos t , K i r á l y i 
P á l , D e g r é A la jo s , L é v a y H e n r i k és T a v a s z i 
E n d r e v o l t a k t a g j a i , Ke le t i G u s z t á v e l n ö k l e t e 
a l a t t T h á n M ó r r a l , M a d a r á s z V i k t o r r a l s m i n t 
j o g t a n á c s o s s a l R e m é n y i A n t a l l a l egészi té ki 
m a g á t , s j u l i u s 1 - é n H u s z á r Ad o l fo t , az E ö t v ö s -
s z o b o r p á l y á z a t n y e r t e s é t a j á n l á a n a g y b izo t t -
s á g n a k , m e l y az e lőze tes s ze rződés t j ó v á h a g y -
v á n , I z s ó t e r v e i n e k és m i n t á i n a k a l a p u l v é t e l e 
m e l l e t t , őt b i z t a m e g a s z o b o r e lkész í t é séve l . 

Más fé l év ig d o l g o z o t t a m ű v é s z m i n t á j á n , 
m i d ő n a b i z o t t s á g k i m o n d o t t a , h o g y P e t ő f i 
a l a k j a a t e rveze t t 97-2 l á b h e l y e t t 12 l á b m a g a s 
l e g y e n . E h h e z k é p e s t a m ű v é s z t i s z t e l e td i j a is 
f ö l e m e l t e t e t t ö s sze sen 10 ,000 f o r i n t r a , u g y a n -
a n n y i r a , m i n t a m e n n y i t b o l d o g u l t I z s ó k a p o t t 
m i n t á i é r t . 

H u s z á r Adolf vá ros l ige t i m ű t e r m é b e n 1877 
ő s z é n m u t a t t a b e v á z l a t a i t a b i z o t t s á g n a k . Izsó 
kissé p a t h e t i k u s f ö l f o g á s á t ő n y u g o d t a b b m a g a -
t a r t á s ú Pe tő f ive l k í v á n t a h e l y e t t e s í t e n i ; a b izo t t -
ság a z o n b a n n e m f o g a d á el a s zép és m ű v é s z i 
k iv i t e lű v á z l a t o k a t , h a n e m v i s sza té r t I z s ó n a k 
első kis m i n t á j á h o z . B á r e m i n t a t u l e r é l y e s m o z -
d u l a t á t (a f ö l e m e l t kezet) m ó d o s í t a n i k í v á n t a 
a b i zo t t ság , az a l a k s z a b a t o s és h i b á t l a n k ido l -
g o z á s a m e l l e t t a n n a k k iv i t e lé re u t a s i t á H u s z á r t , 
a z z a l az i n d o k o l á s s a l , h o g y P e t ő f i egyén i sége ós 
egész é le te m e g t ű r i , ső t m e g k í v á n j a , h o g y szob-

I r á n a k e l ő á l l í t á s á n á l az á t a l á n o s k l a s s z i k a i sza-
b á l y a ló l e l t é r n i l e h e s s e n . A b i zo t t s ág u g y a n -
e k k o r P u l s z k y F e r e n c z , b . L i p t h a y B é l a , R á t h 
György , h, P o d m a n i c z k y F r igyes , W e b e r A n t a l , 
S c h u l e k F r i g y e s és P u c h e r József u j t a g o k k a l 
egészi té ki m a g á t . 

1879 . k ö z e p é n H u s z á r m u n k á j a be fe j ezé sé -
h e z k ö z e l e d v é n , g o n d o s k o d n i k e l l e t t az é r c z b e ö n -
tés , t a l apza t i , a l a p o z á s i s a f ö l á l l í t á s h o z szüksé -
ges egyéb m u n k á k f o g a n a t b a v é t e l é n e k i de j é rő l . 
M a g a az e lnök , R e m é n y i E d e , t ö b b év ó t a t áv o l 
l e v é n h a z á j á t ó l , az e lnök i t i s z l rő l l e m o n d o t t s 

h e l y é b e i f j . K á r o l y i I s t v á n gróf v á l a s z t a t o t t el-
n ö k k é s u j a b b b izo t t ság i t a g o k l e t t ek R á t h K á -
r o l y f ő p o l g á r m e s t e r , K a m e r m a y e r és Ger lóczy 
p o l g á r m e s t e r e k , M a j l á t h G y ö r g y , T ü r r I s t v á n , 
g r . A p p o n y i A lbe r t , A r a n y L á s z l ó és D a l m a d y 
Győző , m i g j e g y z ő v é az i d ő k ö z b e n a f ő v á r o s b ó l 
e lkö l tözö t t R e m é n y i K á r o l y he lye t t , ki 17 évig 
v ise lé e t i sz te t , R e m é n y i A n t a l vá l a sz t a to t t . 

M é g u g y a n e z év a u g u s z t u s h a v á b a n H u -
szá r Adolf e l k é s z ü l t a n a g y m i n t á v a l , s ezt a 
j u r y , m i n t k i t ű n ő e n s i k e r ü l t m u n k á t fő szbe 
ö n t é s r e , d e c z e m b e r v é g é n p e d i g m á r a n a g y 
f ő s z m i n t á t is, m i n t a m ű v é s z i k ö v e t e l m é n y e k n e k 
s a k ikö tö t t f ö l t é t e l e k n e k m e g f e l e l ő szobrot", 
é r c z b e ö n t é s vége i t e l fogad t a , 

A h a z a i g y á r o s o k közü l csak az egy Sch l ick 
g y á r t e t t a j á n l a t o t az ö n t é s r e , de u t ó b b az is 
v i s s zavon ta a j á n l a t á t . A sze rződés , m i n t a leg-
o l c sóbb s a k iv i te l i r á n t m é g is b iz tos í t éko t 
n y ú j t ó k ü l f ö l d i a j á n l k o z ó v a l , T u r b a i n K á r o l y 
bécs i é r c z ö n t ő v e l k ö t t e t e t t m e g , ki 8 9 2 5 f t é r t 
v á l l a l k o z o t t a s z o b r o t a l e g f i n o m a b b b r o n z b ó l 
ö n t e n i . F é l év m u l v a a m ű a l e g k i f o g á s t a l a n a b b 
b r o n z b ó l m e g ö n t v e és cz ize l l i rozva k é s z e n á l l o t t 
m ű h e l y é b e n . 

1881. n y a r á a Yb l Mik lós m ű é p í t é s z b e m u -
t a t á a s z o b o r t a l a p z a t t e rveze té t is a kö l t ség -
ve tésse l együ t t . A t a l a p z a t n a k finoman cs iszol t 
m a u t h a u s e n i g r á n i t b ó l e lkész í t é sé re P o s c h a c h e r 
A n t a l k ő f a r a g ó v á l l a l k o z o t t 9 0 0 0 f t é r t , m i g az 
a l a p o z á s m e g é p í t é s é t 4 4 0 0 í r t o n W e c h s e l m a m i 
Ignácz ép í tész v á l l a l t a el . 

A s z o b o r p é n z a l a p j á b ó l m é g h i á n y z ó ö t e z e r 
f o r i n t n y i k i a d á s o k b ó l i f j . gróf Káro ly i I s t v á n 
e l n ö k u j a b b g y ű j t é s u t j á n f edeze t t ké t eze r ké t -
száz fo r in to t , m i g a t ö b b i l i á r o m e z e r e t B u d a -
pes t f ő v á r o s h a t ó s á g a s z a v a z t a m3g. A b i z o t t s á g 
1882. o k t ó b e r 15- ikére h a t á r o z t a el az i d ő k ö z -
b e n l e é r k e z e t t és fö l á l l í t o t t s z o b o r ü n n e p é l y e s 
l e l ep l ezésé t , m e l y n e m z e t i ü n n e p ü l t e k i n t e t v é n , 
m e g h i v a t t a k r á u g y a k o r m á n y , m i n t az ország-
g y ű l é s t a g j a i , B u d a p e s t f ő v á r o s és az o r s z á g 
összes t ö r v é n y h a t ó s á g a i , a kö l tő s z ü l ő v á r o s á n a k 
k ü l d ö t t s é g e , az a k a d é m i a , K i s f a l u d y - és Pe tő f i -
t á r s a s á g , a s z í n h á z a k s m i n d a z o n i n t é z e t e k és 
egyesü l e t ek , m e l y e k a s z o b o r f ö l á l l í t á s ához a d o -
m á n y o k k a l j á r u l t a k . 

A s z o b o r n a k , m e l y n e k r a j z á t m a i s z á m u n k -
b a n b e m u t a t j u k , t a l a p z a t á n e f ö l i r a t á l l : «Petőf i . 
N e m z e t i a d a k o z á s b ó l 1882.» A s z o l o r 12 l áb 
m a g a s n a g y f ő s z m i n t á j á t a d e b r e c z e n i r e f . fő is -
k o l á n a k , az Izsó- fé le m i n t á t a g ö m ö r m egyei m u -
z e u m n a k a j á n d é k o z t a a b i zo t t s ág R i m a s z o m -
b a t b a , h o l Izsó Mik lós e lső o k t a t á s á t n y e r é a 
s z o b r á s z a t b a n m e s t e r é t ő l , az o t t a n i t e m e t ő b e n 
p o r l ó F e r e n c z y I s t v á n t ó l . 

OKTOBER 15. 
Szobrot ? S minek ? Petőfi szellemének ? 
A dalkirály szoborra nem szoru l t : 
Őnéki «aere perenni us» az ének, 
Melyért örökké nyer fr is koszorút. 
Nevét 0 egy nemzet szivébe i r ta — 
Oh szép tavaszra ébresztő pacsirta ! 

Zeng a berek, falevelek susognak, 
Tündérnek uj ja szövi á lmodat . 
Varázs-világ! a hű szivek dobognak, 
S ez érzelemnek O mily hangot ad ! 
Zeng a berek, mi b ű b á j ! men j feléje — 
Óh szerelem csattogó fülmiiéje ! 

A láncz csörög, de oszlik már az éjjel, 
Hasad a ha jna l és a nap ragyog. 
«Talpra magyar!» zeng a szó szerte-szélylyel, 
Mi szabadok vagyunk és nem rabok. 
S milliók lépnek lelkesült nyomába — 
Óh szent szabadság égi ha r soná ja ! 

S a tollat karddal , szót tet tel cserélve, 
Ott esik el 0 «a harcz mezején». 
Hazájáér t ot t folyt ki i f jú vére 
S lőn emlék e hon minden porszemén. 
«Pro patr ia!» mindeD tőled tanul ja — 
Óh honszeretet dic3Ő vér tanúja ! 

Ám állj , mig állni tudsz, Petőfi szobra, 
É s lelkesítsd e hon minden fiát, 
S bár nem tekinthetsz őszült századokra : 
A költő él örök időkön á t : 
Hí re szivekbe s csillagokra vésve — 
«Ad sidera !» szól. — Áldás a nevére ! 

SÁNTHA K Á R O L Y . 


